
MARCOS 3 
División por Párrafos de las Traducciones Modernas 

UBS4 NKJV NRSV TEV NJB 
El Hombre con la mano seca Sanando en el día de reposo Jesús y las leyes para el día 

de Reposo 
El Hombre con la mano 
paralizada 

Sanación del hombre que 
tenía la mano seca 

   (2:23-3:6)   

3:1-6 3:1-6  3:1-4a 3:1-6 

   3:4b-6  

La multitud en el lago Una gran multitud sigue a 
Jesús 

Sanando La multitud en el lago Las multitudes siguen a 
Jesús 

3:7-12 3:7-12 3:7-12 3:7-11 3:7-12 

   3:12  
Jesús escoge a los doce Los doce Apóstoles Los doce escogidos Jesús escoge a los doce El llamamiento de los doce 
Apóstoles   Apóstoles  

3:13-19 3:13-19 3:13-19a 3:13-15 3:13-19 

   3:16-19  

Jesús y Belzebú Una casa dividida no 
prevalece 

 

Preguntas sobre el poder de 
Jesús 

3:19b-27 

Jesús y Belzebú Su familia se preocupa por 
Jesús 

3:20-30 3:20-27  3:20-21 3:20-21 

Acusaciones de los escribas 

   3:22 3:22-27 

   3:23-26  

  

El pecado imperdonable 

 3:27  

 3:28-30 3:28-30 3:28-30 3:28-30 
La Madre y los Hermanos de 
Jesús 

La Madre y los Hermanos de 
Jesús lo buscan 

 La Madre y los Hermanos 
de Jesús 

La verdadera familia de 
Jesús 

3:31-35 3:31-35 3:31-35 3:31-32 3:31-35 

   3:33-35  
 
CICLO DE LECTURA TRES (ver Seminario de Interpretacion Biblica) 
SIGUIENDO LA INTENCIÓN ORIGINAL DEL AUTOR A NIVEL DE PÁRRAFO 
 

Este es un comentario de la guía de estudio, lo que significa que usted es responsable de su propia 
interpretación de la Biblia. Cada uno de nosotros debemos caminar bajo la luz que tenemos. Usted, la Biblia y el 
Espíritu Santo son prioridades en esta interpretación.  Usted no debe ceder esto a ningún comentarista. 
 
      Lea el capítulo de una sola vez. Identifique los temas. Compare las divisiones de temas con las cinco 
traducciones modernas. Las divisiones de los párrafos no son inspiradas, pero son la clave para seguir la intención 
original del autor, que es el corazón de la interpretación. Cada párrafo tiene un y solamente un tema. 
 

1. Primer párrafo 
2. Segundo párrafo 
3. Tercer párrafo 
4. Etc. 

 
 

ESTUDIO DE PALABRAS Y FRASES 



NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:1-6 
1En otra ocasión entró en la sinagoga, y había allí un hombre que tenía la mano paralizada.2Algunos que buscaban un motivo 

para acusar a Jesús no le quitaban la vista de encima para ver si sanaba al enfermo en sábado.3Entonces Jesús le dijo al hombre de 
la mano paralizada: “Ponte de pie frente a todos”. 4Luego dijo a los otros: “¿Qué está permitido en sábado: hacer el bien o hacer el 
mal, salvar una vida o matar?” Pero ellos permanecieron callados.5Jesús se les quedó mirando, enojado y entristecido por la dureza 
de su corazón, y le dijo al hombre: “Extiende la mano”. La extendió, y la mano le quedó restablecida.6Tan pronto como salieron los 
fariseos, comenzaron a tramar con los herodianos cómo matar a Jesús. 

 
3:1 “…en la sinagoga” Este evento es paralelo de Mateo 12:9-14; Lucas 6:6-11. La sinagoga se desarrolló 
durante el exilio babilónico. Era sobre todo un centro educativo, de oración, adoración y compañerismo. Fue la 
expresión local del judaísmo, así como el templo fue el centro de la nación. 

Jesús asistía regularmente a la sinagoga, aprendió los escritos y tradiciones en la escuela de la sinagoga de 
Nazaret, y participó plenamente del rito de adoración judía. 

También resulta interesante que Jesús aparentemente realizó actos provocadores en la sinagoga en el Día de 
Reposo. El, intencionalmente, violó las tradiciones orales (es decir, el Talmud) de los ancianos para entablar una 
confrontación/discusión teológica con los líderes religiosos (locales y nacionales, tanto fariseos como saduceos). 
La mejor y más amplia discusión de Su teología y Su desviación de las normas tradicionales se encuentra en el 
Sermón del Monte (véase Mateo 5-7; en particular Mateo 5:17- 48), donde Él muestra claramente Su autoridad 
incluso sobre las escrituras del Antiguo Testamento. ¡Jesús es la máxima y última revelación de Dios! Él es el 
Señor de las Escrituras. 

 
Tema Especial: El Servicio en la Sinagoga 

 
“…la mano paralizada” Esto es un PARTICIPIO PERFECTO PASIVO. Lucas 6:6 dice que era la mano 
derecha, lo cual pudo haber afectado su habilidad para trabajar. 
 
3:2 “…no le quitaban la vista de encima” Este es un TIEMPO IMPERFECTO. Se refiere a la constante 
presencia de los líderes religiosos. Ellos querían encontrar algo para acusarlo de violar sus tradiciones. 
 
- “Si” Esta es una ORACIÓN CONDICIONAL DE PRIMERA CLASE que asume como cierto lo dicho.  
¡Efectivamente, Jesús sanó ante sus propios ojos en la sinagoga en el Día de Reposo! 
 
Tema Especial: Terminos Gramaticales Griegos, VII. 
 
Tema Especial: La Sanidad 
 
Tema Especial: Sabbat  
 
- “…buscaban un motivo para acusar a Jesús”   Esto es hina; es decir, propósito o causa. A ellos no les 
interesaba el paralítico, solo querían agarrar a Jesús en alguna falta técnica de sus Tradiciones Orales para 
desacreditarle y rechazarle. Por su parte Jesús actúa  
      1.  por compasión hacia el hombre  
      2.  para continuar enseñando a Sus discípulos   
      3.  para confrontar a los líderes religiosos orientados por la Ley y ligados a la tradición, quienes se sentían    

auto justificados 
 
3:3 
NASB  “Levántate y camina” 
NJKV  “Da un paso hacia delante” 
NRSV  “Ven hacia acá” 
TEV  “Ven hacia delante” 
NJB  “Levántate y pon el pie en medio” 

Esto literalmente significa “levántate de en medio de todos”. Es un IMPERATIVO PRESENTE ACTIVO. Su 
intención era que todos le vieran. 

 



3:4   Los rabinos tenían la tradición oral muy bien desarrollada (Talmud) a partir de la cual interpretaban la Ley  
Mosaica (véase Marcos 2:24). Hacían interpretaciones muy rígidas de lo que en el día de reposo era legal o no. En 
caso de una emergencia, se podía estabilizar a la persona, pero no mejorar su condición. La pregunta de Jesús 
revela el problema de la prioridad dentro de la tradición; por un lado eran muy cuidadosos, no obstante, pasaban 
por encima las necesidades humanas. ¡Esta es la realidad del legalismo! 
 
- “…salvar” Es el término griego sōzō utilizado en el Nuevo Testamento de dos maneras diferentes:  

1.  como liberación de padecimientos físicos, según el uso en el Antiguo Testamento  
2.  para la salvación espiritual 

Por lo general, en los Evangelios se adopta el primer significado (Marcos 3:4; 8:35a; 15:30-31, y el segundo en  
Marcos 5:23, 28, 34; 6:56; 10:52), sin embargo, en Marcos 8:35b; 10:26; 13:13 puede referirse al segundo 
significado. Ambos aparecen en Santiago (#1 en Santiago 5:15, 20; y #2 en Santiago 1:21; 2:14; 4:12). 
 
Tema Especial: La Salvacion en el AT   
 
- “…vida” Esta es la palabra griega psuchē. Resulta difícil de definir, ya que puede tratarse de 

1. nuestra vida física terrenal (véase Marcos 3:4; 8:35; 10:45) 
2. nuestros sentimientos y la autoconciencia (véase Marcos 12:30; 14:34) 
3. nuestra conciencia espiritual y eterna (véase Marcos 8:36, 37) 

La dificultad radica en que proviene del lenguaje filosófico griego, según el cual, los humanos tenemos alma; en 
lugar del concepto hebreo de que los seres humanos somos alma (véase Génesis 2:7). Ver la nota completa en 
Génesis 35:18 y Levítico 17:11. 
 
Tema Especial: Cuerpo y Espíritu 

 
3:5 “…se les quedó mirando” El Evangelio de Marcos narra con mayor transparencia los sentimientos de Jesús 
(Marcos 1:40-43; 3:1-5; 10:13-16, 17-22; 14:33-34; 15:34). ¡La auto-justificación de los líderes religiosos 
mediante su silencio ensordecedor y superioridad moral, enojó a Jesús! Este evento se continúa aclarando en 
Marcos 2:27-28. 
 
“…entristecido por la dureza de su corazón” La preposición sun intensifica el significado de la palabra 
“entristecido” (lupē). En el Nuevo Testamento solamente aparece aquí. Jesús se identifica con los problemas y la 
necesidad de este hombre al contradecir la intransigencia de los líderes religiosos. Ellos no estaban dispuestos a 
reconocer la verdad dado a su apego a las tradiciones (véase Isaías 29: 13; Colosenses 2:16-23) ¿Cuántas veces 
sucede esto? 

El término “dureza” significa “calcificar” (véase Romanos 11:25; Efesios 4:18).  
 

Tema Especial: Corazon  
 
- “…restablecida” Esta palabra (es decir, restaurar a su estado original) implica que la mano seca fue producto de 
un accidente, no de un defecto de nacimiento. El evangelio no canónico de Hebreos narra que según la tradición 
se trataba de un albañil que llegó donde estaba Jesús para solicitarle que le restaurase la mano, y así poder 
regresar a su trabajo. 
 
3:6 “…salieron los fariseos” Lucas 6:11 dice “enojados”. Literalmente esto significa “fuera de sí” (2da. Timoteo 
3:9).  
 
Tema Especial: Los Fariseos  
 
- “Tan pronto como…” Vea la nota en el 1:10. 
 
- “…comenzaron a tramar” Esto es un INDICATIVO IMPERFECTO ACTIVO que indica el inicio de una 
acción en el pasado. En Marcos 3:11, los tres IMPERFECTOS muestran la repetición de la acción en pasado. 
Estos dos usos constituyen las principales funciones lingüísticas del IMPERFECTO. 
 



- “…con los herodianos” Por lo general, los fariseos conservadores y nacionalistas no tenían nada que ver con 
los políticamente orientados herodianos quienes apoyaban a Herodes y la ocupación romana. 
 

Tema Especial: Los Herodianos 
 
Tema Especial: La Familia de Herodes el Grande 
 
“…cómo matar a Jesús” Estos líderes se sintieron ofendidos por la sanidad en el Día de Reposo, ¡pero no vieron 
nada malo en un asesinato premeditado! Probablemente basaron su decisión en Éxodo 31:13-17. Raras cosas se 
han racionalizado en nombre de Dios. Seguramente esto es un presagio de la muerte de Jesús a manos del 
liderazgo judío. 
 
Tema Especial: Destruccion 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:7-12 
7Jesús se retiró al lago con sus discípulos, y mucha gente de Galilea lo siguió.8Cuando se enteraron de todo lo que hacía, 

acudieron también a él muchos de Judea y Jerusalén, de Idumea, del otro lado del Jordán y de las regiones de Tiro y 
Sidón.9Entonces, para evitar que la gente lo atropellara, encargó a sus discípulos que le tuvieran preparada una pequeña 
barca;10pues como había sanado a muchos, todos los que sufrían dolencias se abalanzaban sobre él para tocarlo.11Además, los 
espíritus malignos, al verlo, se postraban ante él, gritando: “Tú eres el Hijo de Dios!” 12Pero él les ordenó terminantemente que no 
dijeran quién era él. 

 
3:7-8 La creciente popularidad de Jesús fue otra razón para la oposición de los líderes religiosos (véase Mateo 
12:15-16; Lucas 6:17- 19). 
 
3:8 “Idumea” Esto se refiere a los territorios del antiguo Edom, hogar de Herodes el Grande. 
 
- “…del otro lado del Jordán” Esto se refiere al área conocido como Perea, en la región de Transjordania. Era 
una de las tres regiones identificadas como responsables a la autoridad de la Ley Mosaica (es decir, Judá, Galilea 
y las tierras del otro lado del Jordán [ejemplo Perea, véase Baba Bathra 3:2]). Oficialmente se conocía como el 
territorio entre los ríos Jacob y Arnon (denominados Ammon y Moab en el Antiguo Testamento). 
 
- “…de las regiones de Tiro y Sidón” Esto se refiere al antiguo reino de los fenicios. 
 
- “…muchos” Aparentemente era una mezcla de judíos y gentiles. 
 
3:9 “Una barca” Esto se refiere a un barco pequeño de remos. 
 
- “…le tuvieran preparada” Esta barca siempre estaba disponible por si la multitud les empujaba al mar (véase 
Marcos 1:45). 
 
3:10 “…se abalanzaban sobre él” Esto literalmente significa “caer sobre”. Todos los enfermos querían tocarle 
(véase Marcos 5:25-34). Esta multitud se parecía a quienes esperan en la sala de emergencia de un hospital del 
condado. 
 
3:11   En el versículo aparece una serie de tres verbos IMPERFECTOS que muestran la confrontación continua 
de Jesús con el demonio.  
 
Tema Especial: Exorcismo  
 
- “El Hijo de Dios” Estos demonios no testificaban a favor de Jesús, sino que acentuaron las expectativas 
erróneas de la multitud. En Marcos 3:22, provocó la acusación de que Su poder provenía de Satanás (Mateo 9:34; 
10:25; 11:18). Los líderes judíos no podían retar el poder de Jesús, por eso impugnaron la fuente de su autoridad. 
 

Tema Especial: El Hijo de Dios 
 



3:12 Este es el énfasis constante del “Secreto Mesiánico” en Marcos. Jesús, por medio de sus hechos y palabras se 
revela plenamente como el Mesías; pero el malentendido surge con  

1.  el liderazgo judío (es decir, el Mesías como un héroe nacional que restaura a Israel su prominencia 
mundial)   

2.  la multitud (es decir, el Mesías como hacedor de milagros).  
Jesús exhorta a diversas personas a que no proclamen este conocimiento de Él. El Evangelio es terminado hasta 
después de Su vida, muerte, resurrección y ascensión. 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:13-19 
13Subió Jesús a una montaña y llamó a los que quiso, los cuales se reunieron con él.14Designó a doce, a quienes nombró apóstoles, 

para que lo acompañaran y para enviarlos a predicar15y ejercer autoridad para expulsar demonios.16Éstos son los doce que él 
nombró: Simón (a quien llamó Pedro);17 Jacobo y su hermano Juan, hijos de Zebedeo (a quienes llamó Boanerges, que significa: 
Hijos del trueno);18Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, Jacobo, hijo de Alfeo; Tadeo, Simón el Zelote19 y Judas Iscariote, el 
que lo traicionó. 

 
3:13 “Subió Jesús a una montaña…” Esto se puede entender de dos maneras:  
      1. Jesús se fue del área del Mar de Galilea y se dirigió al área montañosa   
      2. esto es el preludio para el Sermón del Monte (véase Mateo 5-7), el cual Marcos no presenta 
 
3:14 “Designó a doce…” Esto es el paralelo del Sermón del Llano, en Lucas 6:12-16. Marcos no hace referencia  
al Sermón del Monte, de Mateo (véase Mateo 5-7). 
 
Tema Especial: El Numero Doce 
 
3:14 Hay otra frase añadida a este versículo en los manuscritos antiguos griegos unciales א,  B; pero con un 
pequeño cambio en el C. La frase agregada es “a quienes nombró apóstoles” (vea la nota al pie de página en el 
NRSV). Muchas críticas textuales asumen que dicho agregado es una asimilación de Lucas 6:13. 
 
Tema Especial: Crítica Textual 
 
- “…para que lo acompañaran” Jesús estuvo íntimamente involucrado en el entrenamiento de los doce. Robert 
Coleman ha escrito dos libros de ayuda en torno a los métodos de Jesús, “El Plan Maestro del Evangelismo” y “El 
Plan Maestro del Discipulado”; ambos abordan el tema del crecimiento de la Iglesia Primitiva usando los mismos 
principios de Jesús. 
 
- “…para enviarlos a predicar” Jesús vino a predicar las buenas nuevas del reino. Él entrenó a sus discípulos a 
hacer lo mismo:  

1.  los doce (véase Marcos 6:7-13; Mateo 10:1, 9-14; Lucas 9:1-6)  
2.  posteriormente los setenta discípulos (véase Lucas 10:1-20) 

 
3:15 “Demonios” Esto se refiere posiblemente a los ángeles caídos, quienes favorecían activamente a Satanás; 
sin embargo, la Biblia guarda silencio en cuanto al origen de lo demoníaco. La autoridad de Jesús sobre ellos 
establece Su poder y misión Mesiánica.  
 
Tema Especial: Demonios  
 
Tema Especial: La Guerra en el Cielo 
 
Tema Especial: La Caída de Satanás y sus Ángeles 
 
3:16 “Estos son los doce que él nombró…” En el Nuevo Testamento se menciona cuatro veces a los doce 
Apóstoles (véase Mateo 10:2-4; Marcos 3:6-19; Lucas 6:14-16; Hechos 1:13 [idéntico a Mateo 10:2-4]). En la 
lista siempre aparecen cuatro grupos de tres personas cada uno. El orden cambiaba frecuentemente dentro de los 
grupos (pero Pedro es siempre el primero, y Judas Iscariote, el último). Es posible que este agrupamiento refleje 
una estructura de rotación que permitía a estos hombres regresar a casa de vez en cuando para cumplir con sus 



 responsabilidades familiares. 
       Es impactante lo poco que sabemos sobre los primeros Apóstoles. La tradición de la Iglesia Primitiva es la 
única fuente de la que disponemos. 
 
Tema Especial: Los Nombres de los Apostoles 
 
-  “Simón (a quien llamó Pedro)…” En su gran mayoría, casi todos los judíos de Galilea tenían un nombre judío 
(ejemplo, Simón o Simeón, que significa “oidor”), y otro griego (que nunca aparece). Jesús le puso “piedra” como 
sobrenombre. En griego es Petros y en arameo Cefas (véase Juan 1:42; Mateo 16:16).  

Pedro es el testigo ocular, que sostiene la fuente Apostólica del Evangelio de Marcos. Vea la Introducción 
para las notas completas. 
 
Tema Especial: Pedro el Hombre  
 
3:17 “Boanerges (…) Hijos del trueno” Marcos traduce su nombre arameo para sus lectores gentiles 
(posiblemente romanos). Los hermanos -Santiago y Juan-, vivieron de acuerdo con sus sobrenombres de (Lucas 
9:54). 
 
3:18 “Andrés” El término griego significa “hombría”. Por Juan 1:29-42 sabemos que Andrés fue discípulo de 
Juan el Bautista, y presentó a su hermano, Pedro, a Jesús. 
 
- “Felipe” El término griego significa “amante de los caballos”; su llamamiento aparece en Juan 1:43-51. 

 
- “Bartolomé” El término significa “Hijo de Ptolomeo”. Pudiera ser el Natanael del Evangelio de Juan (véase 
Juan 1:45-49; 21:20). 
 
- “Mateo” El término hebreo significa “regalo de YHWH”, y se refiere a Leví (véase 2:13-17). 

 
- “Tomás” El término hebreo significa “gemelo” o Dídimo (véase Juan 11:16; 20:24; 21:2). 
 
- “Santiago” Es la traducción del hebreo “Jacobo”. Hay dos hombres con éste nombre en la lista de los doce. Uno 
es el hermano de Juan (véase Marcos 3:17) que forma parte del círculo íntimo (es decir, Pedro, Santiago y Juan). 
A éste se le conoce como Santiago el Menor. 
 
- “Tadeo” También conocido como “Lebeo” (véase Mateo 10:3) o “Judas” (véase Juan 14:22); ambos nombres 
significan “hijo amado”. 
 
NASB, NJB  “Simón el Zelote”  
NJKV                “Simón el Cananita” 
NRSV               “Simón el Cananeo” 
TEV               “Simón el patriota” 

El texto griego de Marcos tiene “cananeo” (también Mateo 10:4). Marcos, cuyo Evangelio fue escrito para los 
romanos, tal vez no quiso utilizar el término político de “zelote”, porque se refería al movimiento guerrillero judío 
y anti-romano. Lucas sí lo identifica con éste término (véase Lucas 6:15; Hechos 1:13). El término cananeo puede 
tener varios derivados. 

1. del área de Galilea conocida como Caná 
2. del uso del Antiguo Testamento para cananeo, como “mercader” 
3. de un nombramiento general como nativo de Canaán (también llamada Palestina) 
Si el nombre usado por Lucas es correcto, entonces “zelote” sería la palabra aramea para “entusiasta” (véase 

Lucas 6:15; Hechos 1:17). Jesús escogió el grupo de doce discípulos provenientes de distintos grupos rivales entre 
sí. Simón fue miembro de un grupo nacionalista que apoyaba el derrocamiento violento de las autoridades 
romanas. Normalmente, éste Simón y Leví (es decir, Mateo, el cobrador de impuestos), nunca hubieran podido 
estar en el mismo cuarto . 
 
3:19 “Judas Iscariote” Había dos Simones, dos Santiagos y dos Judas. “Iscariote” podría tener dos significados: 



1.  hombre de Keriot, en Judá (véase Josué 15:23)  
2.  “hombre de la daga (cuchillo)” o “asesino”, lo cual puede significar que también era un zelote, como Simón. 

 
Tema Especial: Judas Iscariote  
 
“…el que lo traicionó” Este verbo ha sido identificado para la descripción de Judas, (véase Juan 6:71; 12:4; 13:2, 
26-27; 18:2- 5). En sus orígenes simplemente significaba “entregado a las autoridades” (véase Marcos 1:14). Los 
motivos psicológicos o teológicos por los que Judas traicionó a Jesús siguen siendo un misterio. 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:20-27 
20Luego entró en una casa, y de nuevo se aglomeró tanta gente que ni siquiera podían comer él y sus discípulos.21Cuando se 

enteraron sus parientes, salieron a hacerse cargo de él, porque decían: “Está fuera de sí”. 22Los maestros de la ley que habían 
llegado de Jerusalén decían: “¡Está poseído por Belcebú! Expulsa a los demonios por medio del príncipe de los demonios.” 
23Entonces Jesús los llamó y les habló en parábolas: “¿Cómo puede Satanás expulsar a Satanás? 24Si un reino está dividido contra sí 
mismo, ese reino no puede mantenerse en pie.25Y si una familia está dividida contra sí misma, esa familia no puede mantenerse en 
pie.26Igualmente, si Satanás se levanta contra sí mismo y se divide, no puede mantenerse en pie, sino que ha llegado su fin.27Ahora 
bien, nadie puede entrar en la casa de alguien fuerte y arrebatarle sus bienes a menos que primero lo ate. Sólo entonces podrá robar 
su casa. 

 
3:20 “…entró en una casa” Esto debe referirse a la misma casa de Marcos 2:1, y posiblemente en Marcos 7:17; 
9:38. 
 
- “La gente” Este fue el resultado del ministerio de sanidad y liberación de Jesús (véase Marcos 1:45; 2:2, 13; 
3:7, 20). 

 
- “…que ni siquiera podían comer él” Esta era la gran preocupación de Su familia. Jesús siempre tuvo tiempo 
para la gente necesitada; Él se dio a sí mismo para ellos. 
 
3:21 
NASB, NKJV  “Su propia gente”  
NRSV, TEV  “Su familia” 
TEV               “Sus relaciones” 

Literalmente significa “los de su lado”. La KJV tiene “amigos”, pero aparentemente eran su madre y hermanos. 
NASB              “Para cuidar de él” 
NKJV              “Par agarrarlo” 
NRSV              “Para controlarlo” 
TEV, NJB        “Para hacerse cargo de él” 

  Este es un verbo fuerte de Mateo (véase Mateo 14:3; 18:28); pero por lo general, no violento en Marcos. Es 
común que se refiera a ayudar a los enfermos tomándoles de la mano. Su familia trató de llevarle a casa por la 
fuerza, ya que pensaban que actuaba de manera irracional (véase Marcos 3:31-35). 

 
NASB               “Ha perdido sus sentidos”  
NKJV, NJB  “Está fuera de sí” 
NRSV               “Está fuera de sí” 
TEV               “Se ha vuelto loco” 

El texto griego es ambiguo con respecto a quién hizo tal afirmación. ¿Fue la familia (véase NASB, NKJV, 
NJB, NIV) o algo que la familia oyó decir a otros (véase NRSV, TEV)?  
En contexto, este término significa “sin equilibrio mental” (véase 2da. Corintios 5:13). Con frecuencia este 
término se usa en Marcos para personas que han sido “asombradas” (véase Marcos 2:12; 5:42).  
Esto muestra que aunque Jesús era popular entre la multitud, fue malinterpretado por 

1.  Sus propios discípulos 
2.  los líderes religiosos 
3.  Su propia familia  
4.  la misma multitud 

 
3:22 “Los maestros de la ley que habían llegado de Jerusalén…” Esto puede referirse a quienes fueron  



mencionados en Marcos 2:6,16, aparentemente se trataba de una delegación oficial del Sanedrín enviada para  
recabar información sobre las acciones y enseñanzas de Jesús. 
 
Tema Especial: Los Escribas  
 
“¡Está poseído por…” Esto significa que estaba poseído por el demonio, y que Su poder venía de Satanás (véase 
Mateo 9:34; Juan 7:20; 8:48-52; 10:20). Lo mismo se decía de Juan el Bautista (véase Mateo 11:18). No podían 
negar los milagros de Jesús, por eso rechazaron la fuente de Su poder y autoridad. 
 
Tema Especial: El Pecado Imperdonable 
 
Tema Especial: El Pecado de Muerte 
 
“Belcebú” Este nombre se deletrea Beelzebub en la KJV, pero aparece como Belcebú en la mayoría de las 
traducciones modernas. “Beel” traduce la palabra semítica ba´al, que significa “señor”, “dueño” “maestro” o 
“marido”. Fue el nombre de la diosa cananea de la fertilidad. 

 “Zebú” podría significar: (1) alturas (es decir, montaña o cielo); (2) príncipe (es decir, Zabul) o (3) estiércol. 
Generalmente, los judíos cambiaban las letras de los dioses extranjeros para transformarlas en sustantivos 
denigrantes. 
       Entonces si es “Zebú” podría referirse a 

1. el baal de Ekron (véase 2da. Reyes 1:2-3, 6) 
2. una diosa filistea, Zebaba 
3. un juego de palabras en arameo para “señor de la enemistad” (es decir, be´el debaba) 
4. “el Señor de las moscas” (del arameo dibaba, mosca) 

La manera de escribir esta palabra de Beelzebub era desconocida en el Judaísmo rabínico. 
Para mayor información sobre los nombres de los personajes malignos vea “El Diccionario Internacional de 

la Teología del Nuevo Testamento”, Vol. 3, páginas 468-473. 
 

Tema Especial: Beelzebú 
 

- “El príncipe de los demonios…” En el Judaísmo, el nombre Beelzebú no era común para Satanás. Jesús lo 
utilizó como sinónimo de Satanás en Marcos 3:23. 

Tema Especial: Satanas 

Temas Especial: Angeles y Demonios   
 
3:23-26 Jesús muestra lo ilógico de atribuirle a Satanás Su poder sobre los demonios. ¡Obviamente, el que el líder 
se enfrente a sus siervos es un desastre! 
 
3:23 “Jesús los llamó…” Esto era para enseñarles (es decir, a los maestros de la ley Marcos 3:22) que Él podía 
leer sus pensamientos (vea la nota en marcos 2:6b). También era otra oportunidad para que oyeran claramente su 
mensaje. 
 
- “Parábolas” El significado literal de este término (parabolē, usado trece veces en Marcos), es “poner de lado”. 
Un suceso cotidiano de la vida es usado para ilustrar una verdad espiritual. 

 
Tema Especial: Interpretando Parabolas   
 
3:24 “Si” Es una ORACIÓN CONDICIONAL DE TERCERA CLASE que puede significar una acción. 
 
3:27 “…a menos que primero lo ate” Esto es una referencia Mesiánica no muy clara a Isaías 49:24-25; también 
muestra que el conocimiento de Jesús es más grande que el de Satanás. 

  El exorcismo fue común en el Judaísmo (véase Marcos 9:38; Hechos 19:14), lo que no era común es el poder 
 y autoridad que Jesús usó contra los brebajes y fórmulas mágicas usadas por los rabinos. ¡Jesús muestra 



  claramente que con su venida Satanás ya había sido derrotado! Agustín incluso cita a Marcos 3:24 como  
evidencia de que la promesa milenial ya está presente (es decir, amilenialismo). 

  Muy a menudo en los sermones cristianos de hoy en día, este versículo es utilizado como texto de prueba para 
“atar” a Satanás. El texto no pude funcionar como base para los cristianos que oran en contra de Satanás. Los 
cristianos nunca han sido instruidos para dirigirse a Satanás. El versículo se convirtió en un dicho supersticioso 
que no concuerda con el Nuevo Testamento. 

 
Tema Especial: El Mal Personificado 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:28-30 
28Les aseguro que todos los pecados y blasfemias se les perdonarán a todos por igual, 29excepto a quien blasfeme contra el 

Espíritu Santo. Éste no tendrá perdón jamás; es culpable de un pecado eterno.” 30Es que ellos habían dicho: “Tiene un espíritu 
maligno”. 

 
3:28 “Les aseguro que...” Esto literalmente significa “amén”. El uso original de Jesús de “les aseguro” es único, 
y generalmente precede una importante afirmación. 
 
Tema Especial: Amen 
 
- “…todos los pecados y blasfemias se les perdonarán a todos por igual” Esto muestra el alcance de la gracia 
divina en Cristo. La frase “los hijos de los hombres” es la frase semítica común para referirse a los seres humanos 
(véase Salmo 8:4; Ezequiel 2:1). 
 
Tema Especial: El Pecado Imperdonable 
 
Tema Especial: Los Hijos De... 
 
3:29 “…excepto a quien blasfeme contra el Espíritu Santo” Esto debe ser entendido en el contexto histórico 
pre-Pentecostés. Es usado para señalar que la verdad de Dios fue rechazada. Las enseñanzas de este versículo han 
sido comúnmente llamadas como “el pecado imperdonable”. Esto debe interpretarse bajo los siguientes criterios: 

1.    la distinción del Antiguo Testamento entre el pecado “intencional” y el “no intencional” (véase Números 
15:27-31) ver Tema Especial: Pecados no Intencionales en el AT) 

2.    la incredulidad de la propia familia de Jesús que en este contexto contrasta con la de los fariseos 
3. las afirmaciones de perdón en Marcos 3:28 
4. las diferencias con textos paralelos del Evangelio, particularmente en el cambio del término “hijo de 

hombre” (véase Mateo 12:32; Lucas 12:10) por “los hijos de los hombres” (véase Mateo 12:31; Marcos 
3:28) 

Desde esta perspectiva, cometen este pecado quienes ante la gran iluminación y entendimiento, aún rechazan a 
Jesús como el medio divino para revelación y salvación; convirtiendo la luz del Evangelio en la oscuridad de 
Satanás (véase Marcos 3:30). Rechazan el llamado del Espíritu y su convicción (véase Juan 6:44, 65). El pecado 
imperdonable no es el rechazo por parte de Dios mediante un sencillo acto o palabra, sino el continuo rechazo de 
Dios en Cristo por incredulidad deliberada (es decir, los escribas y fariseos).  

 Sólo pueden cometer este pecado quienes han sido expuestos al Evangelio. Aquellos que han oído claramente el 
mensaje sobre Jesús son los primeros responsables de su rechazo. Esto es particularmente cierto en las culturas 
modernas que tienen acceso constante al Evangelio, pero rechazan a Jesús (es decir, América y la cultura occidental). 

Para el tema del Espíritu Santo como la tercera persona de la Trinidad vea Tema Especial: La 
Persona del Espiritu  

 
- “Éste no tendrá perdón jamás…” Esta afirmación debe interpretarse a la luz de Marcos 3:28. 
 
- “…es culpable de un pecado eterno” ¡Esto era un rechazo premeditado al Evangelio (es decir, la persona y  
obra de Jesús) ante la presencia de esta gran luz! Hay muchas variantes relacionadas con la frase “un pecado 
eterno”. En algunos manuscritos griegos aparece 

1. el cambio a una frase genitivo (es decir, hamartías)  Cxx, D, W 
2. agregaron “juicio” (es decir, Kriseōs) A y C (véase KJV) 



3. añadieron “tormento” (es decir, kolaseōs) minúscula 1234 
Fue terrible para los primeros escribas hablar de “un pecado eterno”.  

La UBS4 le da una calificación de B (casi cierto). 
 

Tema Especial: Lo Eterno 
 
Tema Especial: Procedimientos Exegéticos para Interpretar el Pecado Imperdonable 
 

NASB (ACTUALIZADO) TEXTO: 3:31-35 
31En eso llegaron la madre y los hermanos de Jesús. Se quedaron afuera y enviaron a alguien a llamarlo, 32pues había mucha 

gente sentada alrededor de él. “Mira, tu madre y tus hermanos están afuera y te buscan”, le dijeron. 33 “¿Quiénes son mi madre y 
mis hermanos?”, replicó Jesús. 34Luego echó una mirada a los que estaban sentados alrededor de él y añadió: “Aquí tienen a mi 
madre y a mis hermanos.35 Cualquiera que hace la voluntad de Dios es mi hermano, mi hermana y mi madre”. 

 
3:31-35 Estos versículos están relacionados con Marcos 3:21. Existe un contraste obvio entre la incredulidad 
ignorante pero compasiva de la familia de Jesús (véase Juan 7:5), y la incredulidad mal intencionada y hostil de 
los líderes religiosos. Jesús, específicamente, afirma que la voluntad del Padre es que crean en Cristo (véase Juan 
6:40; 14:6). 
 
3:33 “…a mi madre y a mis hermanos” Esta terrible pregunta muestra el autoconocimiento y la naturaleza 
radical de la fe bíblica, que sólo puede ser descrita en términos de un nuevo nacimiento, una nueva familia. La 
vida familiar era un aspecto  importante en la vida judía, y el usar estos términos de familia para nuevos creyentes 
es muy significativo. Los creyentes se relacionan con la deidad como miembros de familia. Dios es Padre, Jesús 
es el único Hijo y el Salvador; pero nosotros también somos hijos de Dios. 
 
3:35 “Cualquiera que hace la voluntad de Dios…” La fe en Cristo es la voluntad de Dios para la humanidad 
(véase Juan 1:12; 3:16; 6:40; 14:6; 1ra. Juan 5:12-13). Fíjese en la invitación inclusiva y universal para responder 
por fe a Jesús y Su mensaje. 
 
Tema Especial: La Voluntad de Dios  
 
PREGUNTAS DE DISCUSIÓN 
 

Este es un comentario de guía de estudio, lo que significa que usted es responsable de su propia interpretación 
bíblica. Cada uno de nosotros debe caminar bajo la luz que tenemos. Usted, la Biblia y el Espíritu Santo son los 
más importantes en la interpretación, y no debe ceder este derecho a un comentarista. 

 
     Estas preguntas para comentar son provistas para ayudarle a pensar sobre los principales asuntos de esta 
sección del libro. Permiten hacerle reflexionar, no son definitivas. 
 

1. ¿Por qué difieren los contextos de Lucas y Marcos? ¿Qué añade la narración de Mateo a la de Marcos? 
2. ¿Por qué en este capítulo los líderes religiosos hicieron estos cargos en contra de Jesús? ¿Sabían más? 
3. ¿Por qué Jesús trata de razonar con ellos? 
4. ¿Cuál es “el pecado imperdonable”? 
5. ¿En qué contexto hoy en día se puede cometer “el pecado imperdonable”? ¿Se puede saber cuándo 

alguien lo hace? 
6. ¿El pasaje de un “pecado imperdonable” esta relacionado con 1ra. Juan 5:16 o Hebreos 6 y 10? 
7. ¿Cómo se relaciona este pecado con la salvación? ¿Cómo se relaciona con la incredulidad de la familia de 

Jesús? 
8. ¿Es perdonable la blasfemia contra Jesús pero no contra el Espíritu Santo? ¿Cuál es la diferencia? 

(compare Mateo 12:31-32 con Lucas 12:10; y Marcos 3:28). 
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